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Jic die 'Ztiererz dezz nrzmJßc
771 47/ten , zzi ei 7zez/z yaZdeTtezidZZezde
7<*i*z zzzoZZZenẑn zremye^ eZZt, nrezZdte^

vJi/i/i Zu/der ' der ' dC/izezAezt uridde/ '' jB/7'7tdt~cl
<v/ / Titt/ . .2?/<!ßn /cre t'/ / Äanyen de ZA/ei/eArita •

nzZ 'er ' dZandz/tda .s ZZttniAzztdcrJZieAtzyAcit/ / z'e
J &'&t auf -eenem Arteendc ^ ^-iermeeZe ,u/ezZfreA drefes
U *tc7 ' <pu7 ' dzeÄtemn ZJeAzduny nie dz 'Arnet , und zue .,
yen fernes .dz tnrtmreZes fidt uAem̂ /e n̂e 2i t 'ä/fc nteAt
ZeZâ erz Zafst- ,

-Bern eins dem ZrefcAre/jte etZZemZfrzZt AcÄanrrte Zwp
des ZMutzus SeemrZa .yd » den itrrrmẐar̂ eZAmy
de/es Aretrest/terndes , den man durcA ezne JHztrene
mit eenem Atederart and ’

nnyefati/eAerz JB/zcAe aA „
Ai/det , zaeZeZiecAnc die zninde/te dleeritna ebtcn AZa.,

yAen Z/eyezi ui zArem nceAtcri /Sandi/Ser die dZZarn ,.
nie ÄerZ>er 'diaZi/en Aetft . ZZie Saide , die die *» *fi/ */
i/t das /Zttr/Aut dem Z/eftzj &cztj die lenau/AanZicÄ dzc/e
duaeneZ AeaZeitet.

Zi/e/ei ' /jreycrtfäxndZia/Zient imtemfcAeidende S SznnArAai
nnm/teZZt iÄ/i unter ' dem Zre/taZteines funyen Ar ■a/ £ .

HtÄ/ctc 7i iu >7~/ de7 ' einen tirAenden Ätzern Act

jAm en Tdrnnem aufÄa/t ~.
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184. LA discretion.

Comme eile est la mere des vertus , eile se represente dans
l’äge mur , vetue d’une robe d ’or , et d ’un manteau violet ;
ces couleurs etant les symboles de la prudence et de la gra-
vite . I/aplomb qu ’elle tient perpendiculairement est l ’attri-
but de la justesse . Elle est asslse sur un chameau & genoux;
parceque cet animal se met ainsi pour donner plus de facilite a
le charger , et il a l’instinct , de ne re?evoir que le juste poid
qu ’il peut porter.

Äiccome essa e la madre delle virtu , cossi viene rapressen-
tata in un ’etx matura , vestita dluna Stola d ’oro , e coperta
d 'un manto pavona \ -

{o , essendo questi colori i simboli del-
la pruden\ a e del sostegno e gravitx ! II pendolo di piombo
tenuto da essa d ’appiombo e l ’attribulo dell' accurate \ \ a . E
seduta sopra un carnelo inginocliiato , menire quest ’ animale
si mette cosi , per essere piü facilmente caricato , ed ha l ’is-
tinto naturale , di non ricevere ch ’ilpeso giusto , ch ’esso e
capace di portare .

i85 - LA CONSTANCE.

Le trait que tout le monde connolt de l ’histoire de Mutius
Scevola , a fournl le principal embleme de ce sujet , qui est
representd par une Matrone, dont le regard est serein et ma-
jesteux , et laquelle sans temoigner d’emotion tient dans se
inain droite une epe' e nue au dessus d ’un brasier ardent . \ La
colonne , qu ’elle embrasse est l’attribut de la fermete , qui
accompagne sans cesse cette vertu.

186. L ’ INTREPIDITE,

Ce sujet n’a point d ’embleme distingue , ainsi l ’on represente
un jeune et vigoureux athiete , qui artete par les cornes un
taureau en fureur.

184 - LA D ISCREZ ION E.

iS5 . LA C O S T AN Z A.

Quel tratto di Muijo Scevola , noto a tuto il mondo dal-
le Istorie , ha fornito Vemblema principale di questo sog-
getto , rappressentato da una matrona , il di cui sguardo e
serenoe maestoso , e la ’ quäle tiene sen ^a dimostrare veruna
emo\ ione nella sua destraun brando ignudo sopra delle fiam-
me ardenti . La colonna , alla quäle essa si appiglia , e
l ’attributo della ferme \ \ a , accompagnante og ’nora questa
virtu.

18 6. L ’ I N T R E P I D E Z Z A.

N 0„ ha questo soggeffa un emblemä distinto , percio dipin
gesi un atleta giovini e vigoroso , il quäle ferma per le cor
na un toro furioso .
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